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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

28 maart 2000 28 mars 2000

tot uitlegging van artikel 319bis van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

(ingediend door de heren Jacques Chabot,
Charles Picqué en Yvon Harmegnies)

portant interprétation de l’article 319bis
du Code des impôts sur les revenus 1992

(déposée par MM. Jacques Chabot, Charles
Picqué et Yvon Harmegnies)

Overeenkomstig artikel 319bis van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 1992) beschik-
ken de met de invordering belaste ambtenaren over
alle in dat Wetboek opgenomen onderzoeks-
bevoegdheden om de vermogenssituatie van een
belastingschuldige te bepalen. De indieners vinden het
aangewezen te preciseren dat die onderzoeks-
bevoegdheden ook gelden ten aanzien van de in arti-
kel 318 van het WIB 1992 genoemde bank-, wissel-,
krediet- en spaarinstellingen, al mogen de aldus ver-
kregen gegevens geen rol spelen bij de bepaling van
het nog door de betrokken belastingschuldige af te
lossen bedrag.

L’article 319bis du Code des impôts sur les reve-
nus 1992 prévoit que les fonctionnaires chargés du
recouvrement disposent, en vue de l’établissement
de la situation patrimoniale d’un débiteur d’impôt,  de
tous les pouvoirs d’investigation visés au CIR/92. Les
auteurs entendent préciser que ces pouvoirs d’inves-
tigation s’exercent également à l’égard des établis-
sements de banque, de change, de crédit et d’épar-
gne visés à l’article 318 CIR/92, les éléments
communiqués ne pouvant toutefois pas être utilisés
en vue de l’imposition du débiteur concerné.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS

Dans le cadre de leur mission de recouvrement, il
importe de préciser que les agents de l’administration
de la fiscalité des entreprises et des revenus (AFER)
ne peuvent se voir opposer certaines réserves à l’obli-
gation de communication, lorsque les éléments com-
muniqués par un ou plusieurs établissements visés à
l’article 318 du Code des impôts sur les revenus 1992
visent à établir la situation patrimoniale d’un débiteur
d’impôt, à l’exclusion de toute utilisation aux fins de dé-
termination de l’impôt dû par ce débiteur.

Cela implique donc qu’ils peuvent prendre connais-
sance de tous les éléments relatifs à la détermination
de la situation patrimoniale d’un débiteur d’impôts qui
sont détenus par un ou plusieurs établissements visés
à l’article 318, § 1er, CIR/92 tout en excluant que ces
éléments communiqués, en vertu de l’article 319bis, par
ces mêmes établissements soient utilisés en vue de l’im-
position du débiteur concerné.

Il importe en effet que cet article 319bis ne puisse
être utilisé afin de contourner le prescrit de l’article 318
CIR/92, mais il est tout aussi important que, dans le
cadre de sa mission spécifique de recouvrement, l’AFER
ne puisse se voir opposer par les établissements visés
à l’article 318 CIR/92 un devoir de réserve non institué
à cette fin.

Jacques CHABOT (PS)
Charles PICQUÉ (PS)
Yvon HARMEGNIES (PS)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In het raam van de invorderingsopdracht van de ad-
ministratie van de ondernemings- en inkomensfiscaliteit
(AOIF) is het van belang te preciseren dat ten aanzien
van de bevoegde ambtenaren geen voorbehoud mag
worden gemaakt bij de verplichting tot inzageverlening,
ingeval de gegevens die aldus zouden worden verstrekt
door een of meer van de in artikel 318 van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992 genoemde instel-
lingen, moeten dienen om de vermogenssituatie van een
belastingschuldige te bepalen. Wel mogen die gegevens
niet in aanmerking worden genomen voor de bepaling
van het nog door de betrokken belastingschuldige af te
lossen bedrag.

Een en ander impliceert dus dat die ambtenaren ken-
nis mogen nemen van alle gegevens die bij de bepaling
van de vermogenssituatie van een belastingschuldige
een rol kunnen spelen en die in het bezit zijn van een of
meer, bij artikel 318, § 1, van het WIB 1992 bedoelde
instellingen. Daarbij dient weliswaar te worden uitgeslo-
ten dat de gegevens die, overeenkomstig artikel 319bis
van het WIB 1992, bij diezelfde instellingen werden in-
gezameld, zouden worden aangewend om het bedrag
vast te leggen dat de betrokken belastingschuldige nog
dient af te lossen.

Het is immers van belang dat voornoemd artikel
319bis van het WIB 1992 niet zou worden toegepast
om de in artikel 318 van het WIB 1992 opgenomen voor-
schriften te omzeilen. Van even groot belang is evenwel
dat de AOIF, in het raam van haar specifieke
invorderingsopdracht, niet stuit op een weigering van
de in artikel 318 van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 genoemde instellingen, die aldus de
discretieplicht zouden inroepen met andere bedoelin-
gen dan die waarvoor ze eigenlijk werd ingesteld.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 319bis du Code des impôts sur les revenus
1992 doit être interprété en ce sens que les pouvoirs
d’investigation des fonctionnaires chargés du recouvre-
ment s’exercent également à l’égard des établissements
visés à l’article 318 du Code des impôts sur les revenus
1992.

16 novembre 1999

Jacques CHABOT (PS)
Charles PICQUÉ (PS)
Yvon HARMEGNIES (PS)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 319bis van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 moet worden uitgelegd in de zin dat de
onderzoeksopdracht van de met de invordering belaste
ambtenaren ook geldt ten aanzien van de in artikel 318
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992
genoemde instellingen.

16 november 1999
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